
국렵품써연구원 쏘식 

1. 북어연구힘 1995년토 보고샤 방간 

국립국어연구원은 1995년도의 조사 연구 사업 성과를 다음과 같이 보고서로 

발행하였다. 

(1) 한쪽 어문 

(2) 풍어학 연강 

(3) ’95 신어 

(4) 남북한 친족 호청 · 지칭어 비교 분석 

(5) 흉환의 국어 사전 분석( 

(6) 납북한 외려싸워 비교 
(7) 기본 외래어 용례집 

(8) 묵어 순화 자풋풋친 

(9) 가냐다 전혹 

(10) 우리 나라 싸형 죠사 연+ 
(11) 국어 학의 번역 술어 연구 

이 눴셔들은 챙부 71 관， 국꽁협 도서관 및 학 도서싹 싼련 학계 씬λt. 기 

타 관련 기관에 배포되어 업무와 연구에 활용될 것이다. 각 사업 보고서의 구체 

적인 내용은 다음과 같다. 

한쩍 대운 규정짚ξ :J. 동안 정굉에서 고시한 싹문 규정릎쩔 정확하제 얄리고 

정착시키는 데에 도움을 주고자 발간한 것이다. 즉 어문 규정이 교육， 언론， 출판 

을 비롯황 모든 문황 새활의 바탐이 되므로 이윷 바르게 ~히도록 합유 품론， 규 

정과 흉해 사이에 상충!각거나 문써}힐는 것윷 졌정하기 위 ’94년 국어심씩회의 

결정 내용을 널리 알리고， 일부 옳판사 발행의 균정집에서 발견되는 잘윷을 바로 
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잡고자 싸련한 껏이다 특히 ‘한끌 맞춤법’， ‘표푼어 규정’， ‘씩해어 표기법’， ‘국어 

의 표기법’ 폐 규정에서 꾀얀 모든 흉혜쓸 한자원이1 5:.아 놓싼 찾아보기 

를 마련하여 편리하게 활용할 수 있게 하였다. 

국이핵 연감은 혜아때 국어싸셰씩 연구 생짜약 동향옳 정짜하기 워하여 발간 

되고 싫악. 이번 1995년판은 1992년 이래 너l 번째 나온 경우쑥 1994년씌 국어학 

의 주요 일지， 국어학의 연구 통향， 국어 학 관계 문헌， 국어학 관계 명부 풍을 실 

었다 ~꽉에 학의 추 씬지에서는셔 룩립국어땐깎휘 관련 

국어혁써약 중요싼 일줄을 정려혀였고， 국써핵훼 연구 짱향에서는 

를 7개 분야로 세분하여 각 분야의 전반적인 연구 흐름을 살폈으며， 국어학 관계 

문헌에서는 국어학 관계 저서， 학위 논문을 포함한 논문， 신문 기사 둥을 조사하 

여 양야별 논저 짝짝윷 작성하었 정기 행상 목록도 쌓였다. 국어했 환계 명 

부에는 석 λ} 학힘 이상의 학휘릅 /)-진 국내외 국어학 청장사의 주.:î.짜 얀무처 

둥올 소개한 국어학 인명록， 국어학 관계 학과， 국어학 관계 학회 및 단체， 국어 

정책 관계 위원회가 들어 있다. 

’95 심어는 1994년 10월 13열(‘심어의 주사 엽구’에서외 수사 시기 。l후)부터 

1995년 10월 23알 사이에 발간된 각종 신문과 잡지에서 신어를 조샤 • 수집하여 

정리환 얻고서이따 1 ，339개의 다쩌를 수캡하쨌는데， 이 훗에서 의미가 항라서 

수집한 씬어가 26깨이냐. 이름은 뀌었지얀 ’년의 ‘신어의 조사 흰자’에 연속 

되는 성격을 가진다. 해마다 발간활 예정으로 '95 신어라고 이름을 바꾸었다. 신 

어의 판정 기준이나 보고서의 체제 퉁은 전년과 비슷하다 ’95 신어에서는 외국어 

에서 온 양이나 한자〈서에 원어 함께 제시허핵 단어의 쓰잉사나 유려흉 확인하 

는 터누이 되￡팍 하였다. 

남북한 친족 호칭 • 지칭어 비교 분석은 서울과 남한 각 지역의 친족 호칭어， 

지칭써확 평양과 북한 각 지역휘 천족 호청써‘ 지칭어의 사용 실태를 표깝 화법 

과 l:l 1 하고 분석하는 것을 목표잖 하고 없다. 또 ’조선알때샤전’(1992) 씩 친족 

용어를 부록으로 처리하여 북한의 화법에 대하여 더 자세히 살필 수 있도록 배 

려하혔다， 표준 화볍외 친족 용어와 서울， 혐양외 친족 용어는 그 중R생에 비추 

어 Æ로 보여 그 장룡첩과 차이쟁흘 일 차깅 양아볼 수 았도파 하였으r셔 서울과 

I영양 아외의 남푹한 각 지역의 사용 실태는 본운 해셜옳 훌하여 알 수 없도록 
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하했다. 표준 화볍에 r~하여는 ‘표준 화범 해셜’0992， 국했묵어연구원)의 내 

빠짐 없이 담았요므로 따로 야른 항조할 펼요가 없확 하였다. 

북한의 국어 사전 분석 (IV)은 속담과 관용구의 사전 수록 실태에 관한 남북한 

비교 보고서이다. 북한에서 1992년에 발간된 ‘조선말대사전’에는 총 16,451 항목 
의 속담과 관용구가 섣려 있다. 이를 남한에서 간행된 두 총류의 국어대사천과 

사전과 비교하여 둥재 여부칠 쏘사해였다. 비.il2. 썽과 북 한 사전의 

중 남한 사전에 실려 있는 젓암이 약 52%에 。썼 48%의 

관용구는 북한 사전에만 실려 있었다. 남북한 사전 현찬 담당자을의 면찬 태도의 

차이에서 비롯되어 달리 수록된 것들을 제외하고， 북한 사전에만 설려 있는 속담 

· 관용구를 유형별로 나누어 보면 다음과 같다 

( ) 남북의 어훼 차이로 인해 남한에는 없능 속담이나 싼짱구좋이 있다. 

남한 기준P 뚱썼 속담으로 보기 어려용 항목들이 짧이 수룹되어 었다 

중에는 체체블 선전하기 위한 우호나 상투적인 어낙ι을01 포함된다. 

(3) 북한에서 새로 만들어낸 속담이나 관용구틀이 있다. 이 중에는 전래하는 속 
담의 일부를 호전적인 어휘를 사용해셔 바꾼 것들도 있다. 

남북한 외래 01 써 비 연구는 1990녔대애 서울과 평양에서 각기 발간된 

가운데 대.ll.석입 정을 골라， 어협댐， 의 αl 면， 뜻풀아 방띨업 퉁올 비교‘ 정 

리한 것이다. 우선 어형면에서 자모순 • 유형별로 제시한 후， 의미변은 의미 영역 

면 · 의미 가치연에서， 뜻풀이 방법면은 어휘 선택면 · 문장 기술면 · 표현 효과면 

그 차이를 상펴보고‘ 아울러 낭싹한 사션에만 각기 설현 왜래어 목록도 

기본 외래어 용례집은 외래어가 범랍하는 언어 현실을 바로잡기 위하여 국민 

이 언어 생활 중에 안심하고 써도 좋은 외래어를 가려내어 그 용례를 보인 기본 

때래에 용례집을 2，000부 발간하였다- 카폴 왜래어 용례캡이 반찬됩으로써 어 r헨 

에가 국어 생활에서 수용해도 좋은 외때에이고 어띤 외쩨어 7r 쓸 필요카 

써서는 안 될 씩쐐어 'tl지에 대해 쩡거l 핫아볼 수 없거! 하였냐. 이 용려l입에 

수록된 기본 외래어는 1，200여 개인데 스포츠， 음악， 미술 퉁 전문 분야의 용어는 

제외하였다-
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국어 순호} 자료집은 정부가 1992년에 순화한 건설·미술·식생활·신문 제작 용 

어， 1993년에 순화한 선거 정치 용어와 생활 외래어， 1994년에 순화한 임업·봉제 

용어， 1995년에 순화한 행정 용어와 일본어투 생활 용어 둥 총 5，021어를 모아 

‘국어 순화 자료집’0995， 신국판， 총 210면) 1，000부률 발간하였다. 수록 용어들 

은 모두 우리 원의 검토와 국어심의회의 심의를 거쳤다. 건셜·미술·식생활·신문 

제작 용어는 1992년 심의 당시 제외되었던 구분 퉁급을 새로이 심의하여 수록한 

것이며， 이 용어들을 포항하여 선거 정치 용어， 생활 외래어， 임업 용어， 봉제 용 

어들도 순화한 용어와 구분 둥급을 일부 수정 심의하여 수록한 것이다. 행정 용 

어는 총무처가 1995년에 문화체육부에 심의 의뢰한 것으로 일부 용어는 과거에 

순화한 용어 중 수정 요청한 것이고 나머지는 총무처에서 새로 수집한 용어둘이 

다. 일본어투 생활 용어는 1995년에 문화체육부와 우리 연구원이 광복 50주년을 

기념하여 일상 생활에서 여전히 쓰이는 일본어투 용어들을 모아 순화하여 고시 

한(’95.8.3U 것이다. 

가나다 전화 자료집은 지난 5년 동안 15，000여 건올 처리한 실척을 분석하여 

같은 유형 230여 건을 어문 규범， 표준 화법， 단어의 용법， 국어 순화， 국어 청책 

건의 풍으로 분류하고， 찾아보기를 ‘가나다’ 순서로 정리하여 궁금한 사항을 쉽 

게 찾을 수 있게 만든 자료집이다. 가나다 전화(전화 번호 : 02-771-9909)는 지 

난 ’91년 2월 2일 국민의 국어 생활에 도웅을 주고자 우리 연구훤 안에 설치한 

국어 생활 상담 천화이다. 

우리 나라 자형 조사 연구는 한·중 한자 표준화 사업에 대비해 우리 나라의 

표준 자형 작성을 위한 기초 조사 사업으로 시행한 연구 용역 결과를 종합 정리 

한 보고서이다. 동문선， 국조보감 동 조선 시대 시문선집과 대표적인 자전류， 금 

석문에 쓰인 이체자를 조사하였으며， 대상 글자는 KS5601로 하고 있다. 

국어학의 번역 술어 연구는 국어학계에서 그 동안 다양하게 번역되어 온 술어 

를 조사하여 앞으로의 통일을 위한 기초 자료를 구축하고， 나아가 술어 번역의 

원칙을 제시하여 술어 번역에 도움을 주려는 데 그 목적이 었다. ’95년에는 번역 

술어 중에서도 문법론 분야의 술어률 대상으로 삼았으며， ’96년에는 읍운론과 국 

어학의 나머지 분야의 번역 술어를 대상으로 조사 정리률 추진할 계획이다. 이 

보고서에서 조사한 문헌은 언어학 사전， 언어학 개론， 문법론 번역서 풍 모두 18 
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종에며， 기술 항시은 ‘원씨 1 번역어 r훈전 약호]1변역어[윷견 약호]1…， 참고어， 

팽’씩 쩡식을 원하였다. 출전이 표사됨 번역억늠 어떠한 법역어가 우서l 한지듭 

러낼 뿐만 아니라 처음에 쓰인 번역어와 최근에 쓰이는 번역어들올 모두 보여 

씬평은 찬의 번역여 중에서 어느 번역어가 가장 적절하l역 또한 적 

못한 번역어는 왜 적절치 않은지를 지적하였다. 

01 얻고서에셔 제시한 춘어 번역회 기준 6가지는 다온과 같다， 

싼련어를 X례해야 

2. 원어와 번역어가 일대일 대옹을 가지도록 한다 

3‘ 원‘거의 썽젝 속쟁야 번역어에서도 유시되도록 

4. 닝츄어의 소어 방식과 우합해야 한다 

5. 지나친 직역이나 지나친 의역을 삼가야 한다. 

6 쩔애가 까지깐 다의쓸 충분히 쳐해야 

2. 국써생의회 갖얘순화션싹 회의 개최 

문화체육부 국어심의회 국어순화분과위원회(위원장 이웅백)는 건설‘미술·식 

생황 선문 제사 용어(총 어)의 구분 표시짜 행정 용어 0，071어〉씩 순화악윷 

최종 심의하였다. ('95. 12. 20.) 최종 심의에 앞서 국어심의회는 세 차례의 소위원 

회(위훤 : 송민， 챙재도， 선채기， 박캉수) 회의륜 열어 이 흉어들올 사전 심의하 

였다j ’95. 12. 12. 13‘ 12. 15.) 국에심의찌는 이번 싱씩를 통하썩 ‘박모(導 

풍) , 문와쿠(門hO. 오일 펜스(oil fence)' 풍 지나치게 어려운 한자어， 일본어 

투 어휘， 불필한 서구 오}해어들윷 ‘땅거미， 문옳 기릎약이’ 둥 섞운 우리 

고쳐 쏘도록 하었다. 위 암진들 외애 한국화 lJ l 술 용어(156어)도 심의에 상정되 

었으나 좀더 체계척으로 용어를 수집-정리할 필요가 있어 심의 보류하였다. 

3. 국어심의회， 로마자 표기법 심의 

섬의회 요법분꽉씬웬회(위월장 김완전)는 1996 '녕 3월 6일 오후 2시 문 

화재관리국 회의실에서 국어의 로마자 표기법 개정 여부률 심의한 끝에 현행 표 
기빙윷 ;그대로@ 유 ^l하기갔 껄론올 내혔다. 행정쇄신위원회씩 요청에 !대라 횡 

이 회의에서 국어심의회 위왼들은 도보 표지판에서토 반달표와 어껏점을 생략하 

는 컷음 허용함치를 놓고 못의한 켈과 미봉적?) 수정은 안 된다고 못박았다? 
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4. 제차 챙 부 언론 외셉씩 쟁의 공동 웹 캘정 사항 

성부 언론 외래써 섰의 공동 위 j원회얀 1996년 3월 일 프쩨스센터에서 

차 회의를 열고 표기의 혼란올 보이고 있는 외래어 74개에 대하여 한글 표기를 

심의， 결정하였다. 

。f

James Sasser 

Claus Vollers 

ATACMS 

Sheraton (HoteI) 

blockbu얀er 

gender 

Naomi Campbell 

Aleksander KwélSniewski 

Gyula Horn 

]aVler Solana 

Wlodzimierz 

Val-d' Isère 

Bob Robert Dole 

Bob Hope 

]ose 
Vegas 

Dallas 

Gdaftsk 

Poznaó 

ιεon Brittan 

APEC 

ASEAN 

ASEM 

EEZ 

싼글 

제임스 새서 

클라우스 폴러스 

에이태큼스 

셰러턴 (호텔) 

블록버스터 

젠더 

나오미 캠벨 

알렉산데르 크바시니에프스키 

줄러 호른 

하비에르 솔나 

프워지미에시 

발디제르 

보브돌 

보브 호프 

애너제이 

라스베이거쇼 

행러스 

그단스크 

포즈난 

하언 브리턴 

t:l 덩후이 

에이펙 

아세안 

아생 

이아지 
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Martin L. Perl 마틴 펄 

Frederick Reines 프레더릭 라이너스 

Paul Crutzen 파울크뤼첸 

Mario Molina 마리오 몰려나 

Sherwo여 Rowland 셔우드 롤런드 

Edward Lewis 에드워드 루이스 

Christiane N uesslein -V olhard 크리스티아네 뉘슬라인폴하르트 

Eric F. Wieschaus 에리크 비샤우스 

Seamus Heaney 셰이머스 히니 

Pugwash 퍼그워시 

Joseph Rotblat 조지프 로트블랫 

Robert E. Lucas 로버트 루커스 

橋本龍太郞 하시모토 류타로 

久保흐 구보와타루 

長尾立子 나가오 리쓰코 

池田行彦 이케다 유키히코 

典田幹生 오쿠다 미키오 

萱直A 간나오토 

大原一三 오하라 이치조 

#훌原俊平 쓰카하라윤페이 

앓井善之 가메이 요시유키 

日野市朋 히노 이치로 

永井孝{름 니가이 다카노부 

中尾榮- 나카오 에이이치 

會田寬之 구라타 히로유키 

擺山靜六 가지야마 세이로쿠 

中西績介 나카니시 세키스케 

I펀部三郞 오카베 사부로 

B井日벼男 우스이 히데오 

田中秀狂 다나카 슈셰이 

中川秀直 나카가와 히데나오 

岩훌짧喜男 이와타레 스키오 

없木和美 스즈키 가즈미 
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大森政輔

Valentine Day 

lesbian 

∞ordinator 

combiner 

]eniffer Caprioti 

Pete Sampras 

Denis Roadman 

Martin Fiz 

]anet Evans 

Ian Woosnam 

Netday 

Netscape 

Intranet 

Kidnet 

오모리 마사스케 

밸런타인 데이 

레즈비언 

코디네이터 

컴바이너 

제니퍼 캐프리오티 

피트 샘프러스 

데니스 로드먼 

마르틴 피스 

재닛 에번스 

이언 우즈넘 

넷데이 

넷스케이프 

인트라넷 

키드넷 

5. ’96년도 국어문화학교 강의 안내 

우리 연구원에서는 국민이 바르고 고운 국어 생활을 하도록 ’96년도 국어문화 

학교를 다음과 같이 개설합니다. 뜻이 있으신 분들은 많이 참여하시기 바랍니 

다. 

1. 강의 계획 

기수 반 별 기간(3일간) 시 간 수강 대상자 범위 

2071 국어반(특별반) 4. 30. - 5. 2. 10:00 - 16:30 출판계 실무자 및 일반인 

2171 번역반 6. 18. - 6. 20. 10:00 - 16:30 전문 번역자 및 일반인 

2271 국어반(청소년반) 8. 27. - 8. 29. 14:00 - 17:40 중 • 고생(중3 이상) 및 일반인 

2371 국어반(특별반) 9. 17. - 9. 19. 10:00 - 16:30 출판계 실무자 및 일반인 

2471 국어반(일반반) 11. 19. - 11. 21. 10:00 - 16:30 일반인 및 직장인 

〈참고〉 위의 교육 일자는 사정에 따라 달라질 수 있음. 

교재는 국어문화학교 교재로 강의 첫 날에 배부함. 
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2, 장이 내용 

국어반(특렇 맞춤법， 띄 

기법， 언어 

바른 문장 쓰기 둥 

。 국어반(챙소년， 일반반) :한글 맞춤볍와 실제， 표준에 규정， 외래어 표가법， 

언어 쩨챙， 잔못 쓰이는 우허발 1I현， 국어 순했， 

쓰이는 

양음법， 외 ~ll 

국어 

바른 
Z 
} 
。

。 엔역반:국이 분법짜 번역， 번역파 싹어， 선어와 외해이、 번쩍의 실제， 번 

과 오역， 한글 맞춤법， 표준어 규정， 외래어 표기법 둥 

3. 수강료: 무료 

4 수캉 신청 방뱅 : 

작접 오셔서 나 전화(779 전송(7쩌 으로 신형 

수 있음， 

5. 교육 장소:덕수궁내 궁중유물전시관 소강당 (덕수궁 입장효 우료) 

6. 연구원 인사 이동 

;상‘û섭: 국립국어입구월 악예연구관 사암(’앓년 11월 8일싸) 

권인한: 국립국어연구원 학예연구사 사임(’96년 3월 1 일자) 

윤용선: 국립국어연구원 학예연구사 사임(’96년 3월 18일자) 

l딸령 

이승 국립국어 함예연구사 2월 1 일자) 




